
The Catholic Community of  

Saint Paul  
LA IGLESIA CATÓLICA DE SAN PABLO  
1010 West Fourth Street   Wilmington, DE 19805  

Tel: 302-655-6596  
 

Website: https://stpaulchurchde.org  
 

Email: saintpaulrectory@gmail.com  
 

Donations/Donaciones 

www.givecentral.org/cdowcovid19  

PASTORAL STAFF  
Rev. John E. Olson, Pastor 
Rev. Anthony M. Pileggi, Priest in residence  
 

RELIGIOUS EDUCATION  
Damaris Hernández, ccdstpaulchurch@gmail.com  
 

St. Vincent de Paul Society  
Telephone: 302-576-4130    http://www.sphelp.us  
 

St. Paul’s Outreach / Food Pantry  
Telephone: 443-606-3136 
OPEN Monday 10:00am - 11:00am and   
by appointment, calling the number above! 
 

New Office Hours (Nuevo Horario de Oficina)  
Monday -Thursday (lunes - jueves)  

10:00 am. - 11:45a.m.; 1:30p.m. – 4:30p.m.  
 

Closed on Holidays  

  
BAPTISM OF CHILDREN  

CALL THE RECTORY DURING   
REGULAR OFFICE HOURS   

 

 
 

MARRIAGE  
CALL THE OFFICE AT LEAST   

ONE YEAR IN ADVANCE  
 

 
SWEET 15 & 16  

BLESSINGS CALL THE OFFICE AT LEAST   
ONE YEAR IN ADVANCE  

 

 
MINISTRY TO THE SICK  

PLEASE, CALL THE OFFICE!  

MISAS / MASSES  
Horario / Schedule  

Domingos / Sundays  
9:00 a.m. English (Church) / Inglés (Iglesia)  

11:00 a.m. Spanish (Church) / Español (Iglesia)  
1:00 p.m. Spanish (Church) / Español (Iglesia)  
3:00 p.m. Spanish (Church) / Español (Iglesia)  

 
Miércoles y Viernes / Wednesday & Friday:  
5:00 p.m. Spanish (Chapel) / Español (Capilla)  

 
Misa por los Enfermos / Mass for the Sick  

Último martes (Last Tuesday) 5:00 p.m.   
(Capilla/Chapel)  

 
HORA SANTA/HOLY HOUR   

CADA JUEVES/ EVERY THURSDAY 5:00 p.m.   
(Capilla/Chapel)  

 
RECONCILIATION/CONFESIONES  

Wednesday/Miércoles & Friday/Viernes  
4:30pm: Chapel/Capilla  

Or by appointment: call the office  
O por cita; llame a la oficina  

BAUTISMO DE NIÑOS  
LLAME A  LA RECTORÍA DURANTE   

HORAS DE OFICINA  
 

MATRIMONIOS  
LLAME A  LA OFICINA CON AL MENOS   

UN AÑO DE ANTICIPACIÓN  
 

QUINCEAÑERAS  
LLAME A  LA OFICINA CON AL  MENOS   

UN AÑO DE ANTICIPACIÓN  
 

MINISTERIO AL CUIDADO DE LOS ENFERMOS  
FAVOR DE LLAMAR A LA OFICINA 

http://www.givecentral.org/cdowcovid19
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11 febrero, 2024 

Oración introductoria: Señor Jesús, gracias por permitirme comenzar esta semana contemplando tu infinita misericor-

dia y amor por mí. Necesito tu toque sanador para convertirme en el santo para el que me creaste. Sé que quieres sa-

narme porque me diste el don de mi fe: conocerte y amarte y experimentar la intensa alegría de seguirte. 

Petición: Señor, quiero ser limpio. Toca mi corazón y sáname con tu amor misericordioso. 

En necesidad de curación: Al igual que el leproso de este Evangelio, yo también necesito curación. Vino humildemente, 

como un mendigo, porque no tenía forma de pagarle a Jesús por tan gran acto de bondad. Pero su humildad se basó 

en la fe. Confiando en el pasaje de las Escrituras, “No rechaces la petición de un mendigo; No apartéis vuestro rostro de 

los pobres” (Eclo 4,4), insistió con reverencia. No tenía dudas de que Jesús podría curarlo, que Jesús se interesaría por 

un leproso insignificante y anónimo. Estaba pidiendo a Nuestro Señor un milagro y sabía que Jesús se lo concedería. 

También sabía que no merecía ni ameritaba tal gesto de misericordia. Incluso si Jesús rechazó su petición, estaba dis-

puesto a aceptarla. 

Conmovido por la compasión: Jesús se conmovió por la compasión. Extendió su mano para tocar al leproso, revelando 

de manera tierna la voluntad de Dios Padre: “Yo quiero. Quedad limpios”. Jesús se sintió conmovido más por la humil-

de fe del leproso que por su lepra. La súplica del leproso tocó el centro mismo de la misión del Redentor. Jesús no 

desea nada más que eliminar el pecado y sus efectos en nosotros. Jesús “vino al mundo para salvar a los pecado-

res” (1 Tim 1,15) y dijo: “Yo vine para que tengan vida y la tengan en abundancia” (Jn 10,10). El gesto de caridad hacia 

el leproso presagia la muerte redentora de Cristo para toda la humanidad. Jesús quiere acercarse para tocar nuestro 

corazón y sanarnos también. Creemos que esto es cierto. Lo único que debemos hacer es dejarlo, acercándonos a él 

con humildad y ejerciendo nuestra fe. 

Cambiado para siempre: El encuentro con Jesús cambió la vida del leproso para siempre. Más que un encuentro con el 

amor, fue un encuentro de amor. Cada encuentro requiere la iniciativa de alguien. Aunque es el leproso quien se acerca 

a Jesús, ¿no es Jesús el primero que se hace accesible? De la misma manera, Jesús había iniciado el encuentro con 

sus primeros discípulos cuando caminaba a orillas del lago Tiberio, permitiendo que Andrés y Juan le preguntaran: 

“Rabí, ¿dónde te alojas?” (Juan 1:38). Señor Jesús, entras en mi vida porque quieres mostrarme el camino a la vida eter-

na contigo. ¿No eres tú, Señor bondadoso y gentil, quien me invita: “Venid a mí todos los que estáis trabajados y ago-

biados, y yo os haré descansar” (Mt 11,28)? 

 

Conversación con Cristo: ¡Señor Jesús, eres tan misericordioso conmigo! Gracias por amarme tanto. Cuán ansiosamen-

te esperas llenarme de tu amor, sanarme de la lepra de mis pecados. Ayúdame a estar abierto a tu abrazo de amor sana-

dor, confiado en que cada vez que me arrodille ante ti para pedirte perdón, sentirás lástima de tocarme y limpiarme. 

Resolución: Hoy imitaré el amor misericordioso de Dios en mi propia vida con todas las personas con las que 
entre en contacto: familiares, compañeros de trabajo, amigos. 
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          February 11, 2024 

Introductory Prayer: Lord Jesus, thank you for letting me begin this week contemplating your infinite mercy 
and love for me. I need your healing touch to become the saint you created me to be. I know you want to heal 
me because you gave me the gift of my faith: to know and love you and experience the intense joy in follow-
ing you.  
Petition: Lord, I want to be made clean. Touch my heart and heal me with your merciful love.  
In Need of Healing: Like the leper in this Gospel, I, too, am in need of healing. He came humbly, as a beggar, 
for he had no way of repaying Jesus for such a great act of kindness. But his humility was founded on faith. 
Confident in the scriptural passage, “A beggar’s request do not reject; do not turn your face away from the 
poor” (Sir 4:4), he insisted reverently. He had no doubt that Jesus could cure him, that Jesus would take inter-
est in an insignificant and anonymous leper. He was asking Our Lord for a miracle, and he knew Jesus would 
grant it. He also knew that he did not deserve or merit such a gesture of mercy. Even if Jesus refused his 
plea, he was ready to accept it. 
 Moved with Pity: Jesus was moved with pity. He stretched out his hand to touch the leper, revealing God the 
Father’s will in a tender way: “I do will it. Be made clean.” Jesus was moved more by the leper’s humble faith 
than by his leprosy. The leper’s plea struck at the very core of the mission of the Redeemer. Jesus desires 
nothing more than to remove sin and its effect in us. Jesus “came into the world to save sinners” (1 Tim 
1:15) and said, “I came so that they might have life and have it more abundantly” (Jn 10:10). The gesture of 
charity towards the leper foreshadows Christ’s redemptive death for all mankind. Jesus wants to reach out to 
touch our heart and heal us, too. We believe this to be true. All we need to do is let him, approaching him with 
humility and exercising our faith.  
Changed Forever: The encounter with Jesus changed the leper’s life forever. Rather than an encounter with 
love, it was an encounter of love. Every encounter requires someone’s initiative. Although the leper is the one 
to approach Jesus, is it not Jesus who first makes himself accessible? In the same way, Jesus had initiated 
the encounter with his first disciples when he walked along the shores of Lake Tiberius, allowing Andrew and 
John to ask, “Rabbi, where are you staying?” (Jn 1:38). Lord Jesus, you enter into my life because you want to 
show me the way to everlasting life with you. Is it not you, kind and gentle Lord, who invites me: “Come to me, 
all you who labor and are burdened, and I will give you rest” (Mt 11:28)? 
  
Conversation with Christ: Lord Jesus, you are so merciful to me! Thank you for loving me so much. How anx-
iously you wait to fill me with your love, to heal me from the leprosy of my sins. Help me to be open to your 
embrace of healing love, confident that each time I kneel before you to beg your forgiveness, you will be 
moved with pity to touch me and make me clean. 
  
Resolution: Today, I will imitate God’s merciful love in my own life with everyone with whom I enter into contact: 
family, fellow employees, friends. 



 

Washington, DC Pilgrimage September 17, 2022 

Join us as we journey to The Basilica of the National Shrine of the Immaculate Conception on the 25th 
Anniversary of the Mother of Africa Chapel.  Enjoy a guided tour with free time to pray and to be qui-
et.  Includes: 9:30 a.m. tour, boxed lunch, 1:00 p.m. program, 2:00 p.m. Mass, 4:00 p.m. reception. 
Vy. Rev. Glenn M. Evers, V.C.  will travel with us, lead us in the Rosary and concelebrate 
Mass.  Tickets are $80 for adults, $60 for youth. Reserve your seat by September 1st by contacting 
Damita MacFarlane, 610-806-2359 or Loretta Young, 302-521-1759.  We hope to see you on the bus!  
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Fun Fact about Black Catholic History  
Did you know that there are six African 
Americans known as the Saintly 
Six currently being considered for saint-
hood from all parts of country? There are 
four Venerables: Augustus Tolton 
(Chicago), Henriette DeLille (New Orle-
ans), Pierre Tousaint (New York City), and 
Mother Mary Elizabeth Lange (Baltimore). 
There are two Servants of God: Julia Gree-
ley (Denver) and Sr. Thea Bowman 
(Mississippi). The process of becoming 

a Saint starts with being declared a Servant of God, then made a Venerable, 
then beatified as a Blessed, and then canonized a Saint. 
 
 
 
 
 

WORLDWIDE MARRIAGE ENCOUNTER – Learn tools to revitalize romance 
and deepen communication in your marriage!!!  No group sharing re-
quired.  The next weekend is March 1-3, 2024 at the Brighton Suites in 
Rehoboth Beach, Delaware.  For information or to register visit our web-
site http://www.wwme.org or call Tony and Linda Massino at 302-648-
2228.  

  
 
 
Mayor Mike Purzycki and Chief of Fire John Looney announced today that the City of Wilmington is 
seeking individuals who would like to become a City firefighter. They note that potential candidates 
will need to prepare for the extensive application and training process prior to the opening of the 
new fire academy in late May. 
  
Applications for the City’s 43rd fire academy, which are available online @43rd Wilmington Fire De-
partment Academy | Wilmington, DE (wilmingtonde.gov) , will be accepted until Friday, February 
23, 2024. Applications are also available online Apply for a City of Wilmington Job | Wil-
mington, DE (wilmingtonde.gov)  

http://www.wwme.org/
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Parish News 

 Información Parroquial 

      

  

  

  

  

  

  

  

   

 

Actividades de ésta semana 

Lunes 12 : 6:30-Directiva Juan   

       XXIII,                                           

  7 p.m. Lideres de Renovación  

 

Martes 13:  7 p.m Circulo de Oración 

  

Miércoles 14: *6:30 pm Misa* 

    IGLESIA   

       Miércoles de ceniza   

Jueves 15:   5 p.m. Hora Santa /                  

       Con rosario y confesiones         

 

Viernes 16:   4:30 pm Confesiones 

          5 p.m. Misa 

   5:45 Via Crucis 

   15 de febrero 5 pm. 

Rosario, adoración y confesiones 

Intención del Santo Padre: Febrero 

     por los enfermos terminales  

 "Oremos para que los enfermos 

terminales y sus familias reciban 

siempre los cuidados y el 

acompa-

ñamiento necesarios, tanto desde 

el punto de vista médico como 

humano" 

Todos los Viernes de cuaresma, estaremos 

meditando el Via Crucis despues de la 

misa de las 5:00 p.m. en la capilla.   
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St. Paul’s Church  
Campaign to Replace the Roof  

Maintenance Fund  
Restoring the Past   

Embracing the Future  
 
I ask you to take some extra time today to offer  
special thanks to God.  As you know, we set a goal to 
raise enough money by December 31, 2021 to pay for 
a new roof on St. Paul’s Church.  I’m glad to report 
that through a combination of your donations,  
donations of other individuals and churches across 
our diocese, and grants from several foundations, we 
now have enough money to replace the roof.    
 
That being said, the blue envelopes will remain in the 
church, and we ask you to continue to contribute as 
you are possible so that we can make the needed inte-
rior repairs and to build up the Maintenance Fund for 
the church, which was also a part of this campaign.  
The Boilers and Air Conditioning systems are old and 
will likely need to be replaced in the next 2 – 3 years.  
Also, the carpets are worn, and the pews are in need 
of some maintenance and repairs.   
  
Thank you for the sacrifices and donations you have 
made.  I am especially grateful to all those on the 
fundraising committee who spent many hours and 
worked so hard to develop and implement a  
successful plan for the campaign and for the future of 
St. Paul’s.    
 
If you want to donate, please take an envelope locat-
ed at the entrance of the Church for this purpose 
and either deliver it to the Rectory with your dona-
tion, mail it if it is a check or money order, or drop it 
in the collection basket on Sunday Mass. You can al-
so visit our website: www.stpaulchurchde.org to 
donate online. Click on “Donation” where you can  
contribute through PayPal or Give Central. Please 
write “Maintenance Fund ” under “Memo” or 
“Special Instructions” to make a one-time or monthly 
donation. No amount is too small!!!!!!    
 
God bless you!  
 
Father John Olson  
Pastor  

Iglesia San Pablo  
Campaña para Reemplazar  

el Techo Fondo de Mantenimiento  
Restaurando el Pasado   
Abrazando el Futuro  

 
Les pido que hoy se tomen un tiempo extra para  
ofrecer un agradecimiento especial a Dios. Como  
saben, nos fijamos el objetivo de recaudar suficiente 
dinero antes del 31 de diciembre de 2021 para 
reemplazar el techo en nuestra Iglesia de San Pablo. 
Me place informarles que, a través de una  
combinación de sus donaciones, donaciones de otras 
personas e iglesias en toda nuestra diócesis y  
contribuciones de varias fundaciones, ya tenemos  
suficiente dinero para reemplazar el techo.   
 
Dicho esto, los sobres azules permanecerán en la  
iglesia y les pedimos que continúen contribuyendo lo 
más posible para que podamos hacer las reparaciones 
interiores necesarias y construir el Fondo de  
Mantenimiento para la iglesia, que también fue parte 
de esta campaña. Los sistemas de calderas y aire 
acondicionado son antiguos y es probable que deban 
ser reemplazados en los próximos 2 a 3 años.  
 
Además, las alfombras están desgastadas y los bancos 
necesitan algo de mantenimiento y reparaciones.   
Gracias a todos por los sacrificios y donaciones que 
han hecho. También les estoy especialmente  
agradecidos a todos aquellos en el comité de  
recaudación de fondos que pasaron muchas horas y 
trabajaron fuertemente para desarrollar e implementar 
un plan exitoso para la campaña y para el futuro de 
San Pablo.   
 
Si quiere donar, por favor tome un sobre localizado 
a la entrada de la Iglesia con este propósito y 
puede  
devolverlo con su donación a la Rectoría, depositarlo 
en la canasta de la colecta en la Misa Dominical o 
puede enviar un cheque o giro postal por correo. 
También puede donar en línea visitando nuestra  
página web: www.stpaulchurchde.org. Haga clic en 
"Donación" donde puede contribuir a través de  
PayPal o Give Central. Escriba "Fondo de  
Mantenimiento" debajo de "Memo" o "Instrucciones 
especiales" para hacer una donación de una sola vez o 
mensualmente. ¡Ninguna cantidad es pequeña!  
 
Dios los bendiga.  
 
Padre Olson  



 

           Sunday ( 02/11/24) 
 9:00a                + Maria y Eladio Figueroa 
11:00a                + Luis Bárcenas 
 1:00p                Feligreses 
 3:00p            + Rev. Charles Rourke 
                          
       Wednesday (2/14/24)           
 Miércoles de Ceniza/Ash Wednesday 
6:30 p                + John Mahoney 
         

      Friday (2/16/24)  
5:00  p              + Dorothy & Sam Lux   
                        

Sunday (2/18/24) 
9:00a             + Dom Gabriel Crossman 
11:00a             + Julia Carrasquillo 
1:00p               + José Manuel Morales        
3:00p            Feligreses  
 

 

Jamuary 21, 2024  Offerings  
 
 

Amount Needed 1st Collection                  $3,500.00 
Actual Collection                             $2,165.00 
*Amount UNDER*                                    $1,335.00  
Catholic University                  $846.00 
Roof Campaign                   $100.00 
Christmas Tree               $40.00 
  

Saint Paul Parishioner’s Registration Short Form  
Formulario pequeño para ser miembro de San Pablo  

 
First & Last Name: _____________________________ 
(Nombre y Apellido)  
 
Address:  _____________________________________ 
(Dirección)  
  _____________________________________  
Phone #:  _____________________________________ 
(Número de teléfono)  
 

The Secretary will call for more information.  
(La Secretaria los llamará por más información.) 

PLEASE MAKE YOUR DONATION COUNT 
Please become a registered parishioner. Being a  
registered parishioner will help St. Paul’s and help 
you in many ways. For example, many people ask for 
parish letters for immigration, sacraments  
sponsorship, or taxes. In order for us to write such a 
letter you need to be a registered parishioner for at 
least three months. This information is private and it 
is share with others only if you request it. There is a 
short parishioner registration form below. Please fill 
one out and deposit it in the collection basket.  
 

TU DONACIÓN CUENTA  
Por favor, sea un feligrés registrado. Al ser un feligrés 
registrado, ayuda a la Iglesia y se ayuda usted mismo. 
Si necesita alguna carta para inmigración,  
documentos legales, para ser padrinos de  
sacramentos, o para pro-pósitos de impuestos, debe 
estar registrado al menos por tres meses para poder 
recibir dicha carta. Esta información es privada y la 
compartimos solo si usted nos da la autorización.  
Encontrará un formulario pe-queño al final de esta 
nota. Llene el formulario y sea parte de la familia de 
la Iglesia San Pablo. Puede depositarla en la canasta 
de la colecta.  

 
Register in Our Parish!!!  

¡Regístrate en Nuestra Parroquia!  
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